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DARDIC SUB-FAMILY.

KAFIR GROUP,

EASTERN DIALECT.

KAL ASH A"-PASHA I SUB-GROUP.
PASHAI, LAGHMANl, OR DJEHGANl.

>

SPECIMEN IL

VALLEY

(jr. (?J Lorimer, Esq., X.C.S., 1899.)

I     badsha         haik.            Tis         I

A      king       there-wets.     Of-him     a

sayii           daenlkl       bich.            Mi

sister-of-him   cannibal        was.        By-this

way*      1    put-hl1

daughter   a        son

laj asta      tatista

brother     father

yo

4 this

mini
my

kakin                    ki,

wa&-made-by-him       saying,

Tatista          mich             gurekiru

By-his-father       bad     it-was-fouud-bv-him.

dakekin;                    ye       kitila    I

was-driven-out-by-him;    this (/)      Iboy    an

ningakachin.          I       muda        manja

were-kept-by-him.     An     interval    between
tara     kucha         maslahat               kakin

heast     withm      consultation      wos-made-by-him

tatista

say am

sister-of-mine
Put-hl*         yo

The-son

budai
old-woman

witik.
elapsed.

Mt

dogs

gorain

I-will-take.9

haik.
there-was.

lashekin.
he-was-seen-by-her.

dame.5

To

This-one

Chi

When

ekin,

that,
chi
when     to-hi8-father*s       city

tatista             darbari

at-his-fflther's         court

Sayasta               mekin,

By-the-sister   it-was-said-ly-her,

1          saat         kana       ml

One      moment      after       this

gir        I        saat        kana

haik.         MI
there-was.     Tliis

ante       paryad
to       complaint

daenlki       bich.*
cannibal        was.9
yo                 watane

by-him      from-the-country

ude    pullk,       do   shoring
to   arrived,    two

Ml        kitila
liy-this       boy

fi tatistam
* of-my*father       tidings

pulik           keml     na

he-arrived      anyone   not

pulik                sayasrta

he-arrived         by-the-aister

*ye         lai,        mihmani
6 come,    brothers      a~feast

saya                  gora

by-the-sister-of-him   a-horse

mekin              chi,      'to

his*own
khabari

wa8*devoured~by-her>   again    one   moment     after   it-was-said+by-her     that,    f thee

ba

eekam.'

Mi       layasta              mekin,              *bo    bai   she;   pa,   angarl

aha   will-I-eat.9   This    by-broths   it-was-said-by-him,   'very good it-is; go,   a-sieve
kucha     wark         nandi          te        acha;           dande            ba         tez         kiya;

the-river    from     bring;     teeth-of-thine     also     sharp     make;
mam         atam.'              Yd             saya            gich,      mi      kite

eat-up-me.'         This      *ister-of-him      went,     this     boy

in

gir
again

water

ye;

come;

me